
-       Pelje su se tili dugo svådbat – po dvå dane. A sad se trou kraće. 
-       Kako dugo sada?
-       No sad tako do idinajsti sabotu je mašu, priseg. Dà ciel dun i sù nuoć do            
jutra.
-       No kako se začne jutro? Kako je to? Imate staćilu i posnašnicu?
-       Da. Ståćilo po rvåtsku ubučeni. Pošnåšnica po rvåtsku u vinci.
-       Su još senek ovde po hrvatsku?
-       Da. Staćilo pak posnåšnica. 
-       Pak zaručnjak pak zaručnja?
-       Ti ne. To nî. Pelje su se – rvåtsku trou zaručnjica kono tako čisto po
rvåtsku, po ståru. A sad ne. Sad su šlaje pak tako. U bilo. Prvuo pruojdu
mužikuntnari po ståćilu s mužikon. Dà kad sprohodu po posnåšnicu. A dà od
posnåšnice po zaručnjaka. Dà po zaručnjicu. Dà sì svatovi u crikvu š njimi. Ti
svatovi kod zaručnjaka čekaju, njeguov ruod, a njie ruod kod zaručnjice. 
-       Pak po prisegi?
-       Po prisegi. Dà se puočne. Ili imaju doma u stånje si držu svådbu – pelje su
si u stånju.
-       A kade doma u stanju – Kod zaručnjice ili kod zaručnjaka?
-       Kako. Ednako. Ednuoč je -- kako je kej držu. Kej je najveć mista ar tako. A
sad ur već na krčmi. Su počeli. Je već mista. 
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-       I kako se onda drži svadba?
-       Nojo, tote dà vani – pelje kad dojdu iz crikve, oda vani tuncaju, ujtro kod
stånja pak oš jåču jåko, mužik špiljaju. Tako kako jåču, tako i dà špiljaju. Tako
durå po puol uri dobro. Dà se ur nutra sprohodu, dà se drži unutri svådba. 
-       Onda je jur nutri, da.
-       Da. 
-       Onda se ji ili kako?
-       Jo dà puočne jilo. Obid, da. 
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